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Politseiametniku iseloomu tähtsamatest omadustest. 
Politsei inspektor H. Jakobson. 

Politseiteenistus käib läbi kõige kiha
va ama elukeerise, läbi mitmekülgse huwi-
de kokkupõrke tsentrumi. Sellepärast 
nõuab see teenistus ka oma ametnikkudelt 
iseäralisi iseloomu omadusi. Tubli polit
seinik peab kõige peält Olema k a r t m a 
ta, h i r m u t u n d m a t a m e e l e g a , 
j u l g e , w a h w a , s ü d i . Peale selle 
nõutakse temalt äärmist l e i d l i k k u s t , 
et kitsikuses kobe nõu leida ja ennast osa
ta aidata, kobe teada, mis teba ja kuidas 
talitada; kindlat, muutmatut e n e r g i a t , 
s. o. tüsedust ja agarust töös ja pealehak
kamises, tulist ja kindlat edasipüüdmist, 
wäsimata ja tüdimata tahte- ja tööjõudu, 
kiiret o t s u s t a mi i s w õ i m e t ning nõr
kemata tahtekindlust, meelekindlust — jä-
relandmata p ü s i w u s t . 

Kuid kõik need omadused, nende wastu-
waidlemata tähtsuse ja ülitarwilikkuse 
juures politsei teenistuses, peawad olema 

ühe kõige tähtsama omaduse otsekoheses 
ja seal juures kõige waljumas alluwuses 
wõi käsutuses, ja see omadus on — ra
h u l i n e , k ü l m a w e r e l i n e o l e k , il
ma milleta politseiteenistus, tema alalise 
nõudega oma ametnikkudelt igal üksikul 
juhtumisel iseäralist taktikat, täiesti wõi
mata on. rvülmawereta ehk, õigem öelda, 
ilma oskuseta täiesti enese üle walitseda 
— kaotawad kui julgus, nii ka wahwus, 
südidus, energia ja meelekindlus oma ot
sekohese tähenduse wõi mõtte politseitee
nistuses ja wõiwad isegi wisa õige mitte-
soowitawatele sekeldus tele, ka kõige 
wäiksema tähtsusega juhtumisel politsei 
praktikas. 

J<ülmweri on iga politseiniku iseloomu 
alustingimine. nõnda öelda nurgakiwi, ja 
seda isikut, kes eneses seda omadust pole 
arendanud, ei wõi lugeda kohaseks wähe-
magi wastutusliku politsei ameti jaoks. 
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Sellepärast on tarwis, et isikud, kes po
litseiteenistuse redeli kõrgematel astme
tel seisawad, oma tõsist tähelpanu pöörak
sid politseinikkude arenemise peale kõiku
mata kindla, wastupidawa külmawere 
suhtes, külmawere peäle, mida mille-
gagi äritada ei saa. 

Midagi ei mõju nii kain es ta wait ülesäri-
tatud salkkonna peale, kui täiesti rahuliku 
ja oma tegewuse seaduslikkuses täiesti 
kindla olewa politsei wõi mu esitaja oota
mata ilmumine salga keskele. 

See rahulikkus läheb otsekohe üle salk
konna peäle, sest et tema otsekohe ära 
tunneb, et ilmus mingisugune kindel toe-
fusipunkt, ilmus wõimalus waidluste wõi 
riiu lahendamiseks, wõimalus leida õiget 
ja seaduslikku teed arusaamatuste lahen
damiseks, mis salga kokkutuleku, Kisa-
kära ja ülepea awaliku korra rikkumise 
wälja kutsunud. Ja mida tagasihoidlikum 
ja ühetasaseni selle politseiniku hääl sal
gas, mida rahulisemad tema liigutused ja 
wotted, mida külmawerelisem tema wa-
•line olek asjale, seda rutem rahustab en
nast salkkond. 

Sedasama wõib tähele panna politseiti-
ses läbikäimises üksikute isikutega. Kin
nipeetud kuritegija tihti peäle salgab jul
tunult ja ülbelt oma süüd ja protesteerib 
jämedalt ja toorelt oma kinnipidamise (pä
rast. Kõikumata kindel külmweri ja was-
tupidawus wõimu teostaja (poolt näitawad 
niisugusele kuritegijale selgesti tema kat
sete otstarbetust. 

Isegi neil juhtumistel, kui seaduse järele 
politseil tuleb tegutseda sõjariistadega, ei 

2. J ä l g i j a k i u s a t u s e d . 
Siin kohal tahan lühidalt tähelpanu 

juhtida suuremate komistuskiwide peale, 
mis jälgijale jalgu wõiksid juhtuda. Need 
on seda karde tawamad, mida kasinamad 
jälgija kogemused, seega nende tutwusta
mine eriti tarwilik algajatele. 

Kiusatuste hulgas esimesel kohal sei
sab e n n a k w a a d e asja peäle (vorge-
fassteMeinung,npe-HB3HTHÖ B3rviHJK-b)Ennak-
waade kujuneb esialgsete muljete põhjal, 

tohi külmweri minutikski sõjariistadega 
tegutsewal politseinikul puududa. 

Wastupanew ja kõikumata külmweri, 
hoolas püsiwus kõiges politseilises tege
wuses on, teadagi, raske saawutada; 
muidugi on tarwis kaua ja lõdwale and-
matalt iseenese kallal töötada, et lõpuli
kult wõita oma erkusid, täielik peremees 
ja käskija nende üle olla, mitte aga nende 
Wõimuses seista, — kuid see on ikkagi 
kättesaadaw ja selle poole peab kõige 
jõuga püüdma. 

pärastpoole saab see töö.ja waew oma 
isiku üle sajakordselt tasutud: kergeneb 
suuresti iga politseiline ülesanne, ka kõige 
kardetawani ja raskem ettewõte. Teenis
tus näib siis olewat wõrdlemisi palju ker
gem ja ametnik wabaneb neist kõhklemis-
test. kahewahel olemisest wõi kindluseta 
olekust, nukrusest, murelikkusest ja kur-
wameelsusest ning isegi meeleheitmisest, 
missugusesse seisukorda tihti satub noor 
wilumata politseinik temale iga sammu-
peal ettetulewad raskuste, hädaohtude, 
teotuste ja muude sellesarnaste politsei
teenistuse okaste ees. 

Need aga, kes, waatamata oma palawa
ma' soowi peäle eneste ja oma närwide üle 
täiesti walitseda, endid nõnda ütelda 
pihku wõtta, arwamisele jõuawad, et 
niisugune oma Iseloomu karasfamine, 
kõwaks, wastupidawaks tegemine neile 
kättesaamata on, üle nende jõu käib, need, 
kui oma isikus e õnne ja terwise huwides, 
nii ka politseiteenistuse huwides, peaksid 
sellest teenistusest loobuma ja omale otsi
ma teenistust, mis wähem wastutusrikas 
ja püsiwust nõudew. 

millised jälgija kuriteost saab: ülesandaa 
puudulikud seletused, waremalt toiminud 
analoogilised juhtumised, juhuslikud kuul
dused, walesti mõistetud ehk suurendatud 
asjaolud jne. - ta on seega tagaselja sün
nitatud ettekujutus sündmusest. Tegeli
kult ei saa ju ükski jälgija, kel wähegi hu
wi oma ülesande wastu, seesugusest et
tekujutusest mööda. Ta on näiteks teate 
saanud suuremast kuriteost, mis toimitud 
tema asukohast kaugemal; täitsa loomu
lik, et ta kuriteopaigale minnes esialgsete 
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(3. järg.) 



andmete waral püüab endale wõwnalikku 
sündmuse käiku ette kujutada, isegi mõn
da kombinatsiooni otsida selle lahendami
seks. Kui nüüd hiljem põhjaliku waatluse 
ehk asjalikkude ülekuulamiste teel tõsiste 
asjaoludega tutwunetakse, siis saab esi
algne ettekujutus muidugi wastawalt pa
randatud ehk koguni ümber lükatud ja — 
midagi pole katki. Kuid häda sellele, kes 
niiwõrd satuks oma ennakwaate mõju 
alla, et ta selle tõttu wastuipidiste asjaole-
kute wastu pimedaks ja kurdiks muutuks: 
paremal juhtumisel kannataks tema töö 
ainult ühekülgsuse all, kuna tihtipeale ta 
aga kogu jälgimisega sohu ja rappa rat-
sutaks. 

Kuidas ennast kindlustada ennakwaate 
kahjuliku mõju wastu? Oks parematest 
abinõudest on kahtlemata see. kui jälgija 
ennakwaate hädaohtlikke külgi tundes 
wastawate ettekujutuste ja oletuste tege
mise juures ikka jälle meele tuletab, et 
ühtki kuriteosse puutuwat ettekujutust, 
ühtki hüpoteesi ei tohi enne lõpulikult 
wõtta, kuni selle kindlustuseiks leitud kind
lad tõendused. Kuni see sündinud pole, ei 
tohi teisi wõimalus! silmast lasta, waid 
ümberpöördult — ka nende tõendamiseks 
ühesuguse energiaga andmeid otsida. Tei
seks lasku jälgija ennast kuritegude jäl
gimisel esimesest silmapilgust peäle kuni 
wiimase punktini juhtida kriminalistide 
kuldsest lausest: k e s , m i s , k u s , m i l 
l e g a , m i s o t s t a r b e l , k u i d a s , ja 
m i l l a l ? „Kes seda lauset tunneb ja te
da omale juhiks wõtab, see ei wõi wähe
malt kunagi j ä m e d a t e eksituste ohw
riks langeda" (Gross). 

Ü l e s p u h u m i n e . Suuremalt) osalt 
on kuriteod äärmiselt proosalised, ei üht
ki wäljapaistwat trikki ega ikõdistawat 
asjaolu, mis suure publikumi huwi suu
daks äratada ja seega ka jälgija peale tä-
helpanu tõmbaks. See igapäew korduw 
lihtne tõde wõib aga nüüd mõnelegi mui
du tublile ametnikule komistuseks saada: 
lihtsat sündmust püütakse weidike ilus
tada, publikumile suupärasemaks teha, 
ainult kahtluse all seiswat isikut nimeta
takse roimaruks, kelle süüdioleku juures 
mingit kahtlust ei wõi olla, esimest korda 
warguse peält tabatud tembeldatakse wa
naks wargaks jne. Kuigi sellel igakord 
just raskemaid tagajärgi ei ole, kuid üksi
kul juhtumisel saab ilmsüütult kahtluse 
alla langenud kodaniku hea nimi kindlas
ti kannatada ja seda ei anta nii kergesti. 

andeks. See õõnestaks pikkamööda selts
konna usaldust jälgija wastu ja, mis weel 
pahem — kohus ei saaks enam tarwilisel 
määral toetuda seesuguste juurdluste 
peale. Seepärast — arwestatagü kuritegu 
jälgides piinliku erapooletusega ainult se
da, mis tõesti olemas on, igasugune wär
wide paksendamine ja ilustamine on kur
jast. 

E d a s i l ü k k a m i n e . „Tänasida toi
metusi ära wiska homse warna!" See 
igapäewases elus nii kuldawäärt esiwa
nemate õpetussõna omab mitmekordse 
tähtsuse just kuritegude jälgimises. Iga 
wiiwitatud silmapilk häwitab jälgi, annab 
kuritegijale rohkem wõimalust jälgi sega
da, wastutõendusi luua, kuriteo läbi 
omandatud wäärtus! läbi lüüa. Kaotatud 
tunde tuleb tihti päewade ja nädalatega 
tagasi wõita. Ometi peame sageli küllalt 
nägema, et tarwilikud jälgimistalitused 
ilma tungiwa tarwiduseta edasi lükatak
se, ennast petlikult trööstides, et „egas 
ta mul juba käest ei pääse". Kui aga wii
witus ennast hiljem siiski kurjalt katte 
maksab, siis ei jää muud üle, kui o t s i d a 
wabandawaid põhjuseid. 

II. Kuriteopaik ja waatlus. 
Selles peatükis käsitleme talitusi, mis 

tulewad ette wõtta kuriteooaigal, s. o. 'ko
hal, kus kuritegu korda saadetud. Sellega 
oleksime wahele jätnud ühe jälgimistali-
tuse, millega harilikult algab kuriteo jäl
gimine — kahjukannataja ehk ülesandja 
ülekuulamise. Kuid et nimetatud talitus 
on lähedalt sugulane muude ülekuulamis
tega, siis loen otstarbekohasemaks teda 
paigutada järgmisse peatükki: Ülekuula
mised". 

Kuriteopaika peetakse praegu üheks 
tähtsamaks jälgimiswahendiks. Tähenda
tud auwäärilisele seisukohale teiste jälgi-
miswahendite hulgas on kuriteopaik mui
dugi tõusnud moodsa jälgimistehnika wõi-
tude tõttu, millised õpetasid eluta asju — 
tumme tunnistajaid — kohtulaua ees tun
nistust andma panema, nõnda ütelda „ki-
wisid kisendama sundima". Tumme tun
nistajaid — mitmesuguseid asitõendusi — 
wõib aga enamasti igalt kuriteopaigalt lei
da: looduse seaduste paratamatuse tõttu 
peab kuritegija kuriteopaigal oma jalga
dega maad puudutama, kätega ühte-teist 
toimetama — sellest tekiwad jäljed, mis 
tema peale kaebawad; ta unustab äre
wuses Mes seda-teist oma asjadest ma-
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ha — need annawad teda ära; ta teeb 
oma töö salajas, kuid tema töö tagajärjed 
jääwad «püsima ja nende järele otsusta
takse, kuidas ja millega ta tegutses. Lühi
dalt kokku wõttes: kuriteopaik awaldab 
rea tehteid, "mille järele tegewustikku ja 
tihti ka tegijat ennast wõib üles arwata. 

Enesestmõistetaw, et mitte iga kuri
teopaik jälgijale ühtewiisi tähtis ei ole. 
Kui näiteks kellelgi turu peal ehk jaa
mas taskuwarga poolt rahatask ära nä
patud, siis on kuriteopaigal jälgimise 
mõttes 'kõrwaline tähtsus, sest kuriteo 
toimimise ja te ata wa koha wahel puudub 
sarnasel juhtumisel oluline side. 

Kuriteopaigal leiduwate andmete kogu
mine sünnib w a a 11 u s e teel. Kuriteo-
paiga waatlus seisab selles, et jälgija il
mub isiklikult sündmuse kohale, otsib 
üles ja wõtab asitõendustena kaasa kõik 
jäljed ja «märgid, millel ühendust kuri
teoga ning märgib üles kõik asjaolud, mis 
kuriteopilti selgitada aitawad, pidades 
seflle juures silmas seaduses ettekirju
tatud worminõudeid. 

Seda peält näha lihtsat toimetust nime
tab H. Gross oma "„Kohtu-uurija käsiraa
matus" kohtu-uurija proowikiwiks, selle
ga alla kriipsutades waatluse suurt täht
sust. Kui eelmisi ridu, mis iseloomustasid 
kuritedipdLigal feiduwafd andmeid, meele 
tuletame, siis leiame isegi, et waatlus 
tõepoolest eksaamiks on, kus Waatleja 
tähelpanelikkus, hoolsus, oskus, teadmi
sed ja leidlikkus kõige paremini awaldu-
da wõiwad ja ümberpöördult — tema 
hoolimatus ja saamatus päewawalgele tu
lewad. Tumme tunnistajaid wõib ikka 
üksnes see jälgija üles leida ja kõnelema 
panna, kes neid ja nende wäärtust tun
neb ja nendega oskab õigel wiisil ümber 
käia. M i s ja k u i d a s , seda püüawad 
järgnewad read seletada. 

Waatluse toimetamise jaotame kahte 
peajärku: ettewalmistused ja talitused 
koha peäl. 

1. W a a t l u s e e t t e w a l m i s t u s e d . 
1. Liikumisabinõud käepärast hoida. 

Waatlusele tuleb alati asuda wiiwitamata 
'peäle kuriteo sõnumi kättesaamist. Was-
tasel korral wõiksid jäljed kuriteopaigal 
kaotsi minna. Meie oludes tuleb seda 
aga tihti küllalt ette, et kuriteopaik asub 
wõrdlemisi kaugel jälgija elukohast. Kui 
nüüd jälgijal omal alati sõiduwalmis pee-

tawat liikumisabinõu ei ole, siis teeks ta 
hästi, ikui ta naabruses elutsewate liiku-
misabinõude omanikkudega kiire küüdi 
saamise poolest juba aegsasti kokku le
piks. Tarbekorral oleks siis esimene kor
raldus — kedagi küüdi järele saata. 

2. Selgusele jõuda, kas kuriteopaiga 
läheduses on wõimalik seaduses nõueta-
waid tunnistajaid ilma suurema ajakuluta 
leida; ei ta wai «korral tuleb neid tee ää
rest ühes kutsuda ehk koguni oma eluko
hast kaasa wõtta. 

3. Waatlustarbed kaasa wõtta. Kuri
teopaigal waatlust toimetades wajab jäl
gija nagu pärastpoole näeme, hulga mit
mekesiseid abinõusid ja aineid. Need tu
lewad muidugi kodust kaasa wõtta, sest 
nagu kogemused näidanud, ei ole neid 
koha peal enamasti mitte saadawal ja 
nende otsimine raiskaks igal juhtumisel 
palju kallist aega ära. Samad kogemused 
on aga ka seda näidanud, et kuriteo sõnu
mit saades ja suure rutuga 'koha peäle 
minekuks ettewalmistusi tehes, jälgija 
tihti mitugi hädatarwilist asja, mida 
olelks tarwis olnud kaasa wõtta, maha 
unustab ning seda siis kohale jõudes ja 
tööle asudes kibedasti kahetseb. Neil 
põhjustel on kõige parem kui kõik need 
abinõud ja ained, mida jälgija waatlusel 
tarwitab, alati sellekohases tsumadanis 
ehk kastis walmis hoitakse. 

Tarwisminewate abinõude ja ainete 
nimekiri on järgmine: 

A. O r i e n t e e r i m i s e k s : 
1) tegewuspiirkonna kaart, wõimali

kult suuremas mastabis, 
2) telefoni liinide kaart ja raudtee sõi-

duolaan, 
3) hea kompas. 
B. K i r j u t a m i s e k s ja j o o n i s 

t a m i s e k s : 
1) umbes 15 poognat kirjutuspaberit, 
2) niisama palju kuiwatuspaberit (ka 

jälgede kuiwatamiseks tarwilik), 
3) mõned poognad joonestuspaberit, 
4) tint, suled, pliiatsid, gummi, 
5) mõõdupael ja mõõdupulk. 
D. J ä l g e d e o t s i m i s e k s ja <k u-

j u n d a m i s e k s : 
1) elektri taskulamp wärske batareiga, 
2) tops tuletikke, 
3) hea suurendusklaas, 
4) bronkspulbrid ja näpujälgede foo-

liad, 
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. 5) metall- ehk klaasplaate, klaasike trü
kimusta ja kautshukist rüllike näpu jälge
de wõtmiseas, 

6) kinnine ptekknõu alebaster gipsiga, 
7) V2 naela wähä ja sama palju para

fiini, 
8) 2/4 naela talki ja wali topsike jälgede 

puuderdamiseks, 

5) mõned siledast paberist kirjaümb
rikud, 

6) wäiksed käärid, 
7) mõnesugust pakkimispaberit, 
8) paar kergeid käeraudu. 
Meie kriminaalpolitseis on möödaläinud 

aastal muretsetud waatlustarbete alal
hoidmiseks kastid, mille pikkus umbes 

 

Waatlustarbete kast. 

' 9) klaasike waseliini õliga, 
10) klaasike kontori liimi, 
11) plekknõu gipsi segu walmistamiseks 

ja lusikas, 
12) wäike pehme pintsel, 
13} riidehari. 
E. M i t m e s u g u s e k s o t s t a r 

b e k s : 
1) ametpitsat ja kirjalakk, 
2) sidumisnööri, 
3) klaasinuga, 
4) mõned tühjad klaasikesed õhukind

late korkidega, 

40 cm., laius 30 cm. ja kõrgus 18 cm. 
Muidugi wõiwad kastid ka wähemad olla. 
Kastide hea külg seisab selles, et neid 
tarbekorral ka kirjutuspuldina tarwitada 
wõib, nagu puuduliku mööbliga korteri
tes, wabas looduses jne. waatlust toime
tades. 

4. Waatlusele minnes oma otsekohe
sele ülemale sündmusest teatada ja ko-
dukondsetele ehk naabritele wäljasõidu 
koht teatawaks teha, selleks juhtumiseks, 
kui keegi wahepeal uue kiire ülesandmi
sega peaks ilmuma. (Järgneb). 
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Wördlewad jooned uue Eesti tolliseadustiku ja endise 
Wene tolliseaduse wahel. 

Kokku seadnud Piiriwalwe Staabi Ülem J. Anderson. 
(7 järg.) 

Transiidina üle Eesti territooriumi wee-
tawate kaupade ja bagaaslii kohta käi
wad määrused on krupeeritud käesolewa 
peatüki lõppu (§§ 365—392) ja on kind
laks määratud ainult peajoontes. Kuna see 
kaubanduse ala imeü alles uus ja wälja 
arenemata ja selle tõttu meil loomulikult 
sellekohased kogemused alles puuduwad, 
siis on ka arusaadaw seaduseandjate ta-
gasihoidliikkus sellel alal. Nii on wõimalik 
wäljamaa kaupa ja bagaashi, mis tolli jä-
relwalwe alla kuulub, wedada üle Eesti 
(territooriumi erilises nõndanimetatud 
transiidi korras, missugune wedu wõib 
sündida mitmesugusel wiisil; tähendab, 
et Eesti piirides liigub teatud juhtumistel 
kaup, mis allub tollile, mille pealt aga üle-
piiri tulekul toll siiski ära makstud ei ole. 
Kui sarnane kaup wäljamaalt tulles on si
hitud,, kas wäljamaalt otsejoont mõnda 
Eesti sisemaal asuwasse kohta, siis nime-
tatakse seda kofhalikuks sisseweo transii
diks; kui aga niisugune wäljamaa kauba 
wedu sünnib transiidi korras sisemaalt 
wäljamaale tagasi, siis nimetatakse seda 
kohalikuks tagasiweo transiidiks. Peale 
selle wõiwad Eestist wäljasaadetawad 
(eksport) kaubad tolliasutuse poolt rewi-
deeritud ja ära toll itud saada ühes ko
has, kuna ülepiiri wäljamaale laskmine 
koguni teises tolliasutuses sünnib, niisu
gust transiiti nimetatakse kohalikuks wäl-
jaweo transiidiks ja tema lahkuminek ko
halikust tagasiweo transiidist seisab sel
les, et wäljaweo transiidi aineks on Eesti 
kaup, kuna tagasiweo transiidi aineks 
wäljamaa kaup on. Need kolm eelpool 
nimetatud transiidi weoliiki moodustawad 
siiski wähema tähtsusega osa kogu tran
siitkaubandusest, kujutades enesest 'tran
siiti selle sõna laiemas mõttes. Transiit 
kitsamas mõttes tähendab wäljamaa kau
pade ülmia tollita wedu üle teatud riigi 
maa-ala Mest wäljamaa riigist teise. 
Näituseks mõne Lääne Euroopa wõi 
Ameerika riisi kauna weetakse üle Eesti 
maa-ala Wenemaale, kusjuures kaup lii
gub Tallinna tolliasutusest Narwa tolli
asutusesse, ilma et Tallinnas sisseweo-
ehk Narwas wäljaweotolli Eesti riigile 
maksetakse. Meie uus tolliseadustik ni
metab niisugust kauba wedu „läbikäigu 
transiidiks" ja see wiimane liik transiidi-

weest ongi meile, kui piiririigile meie 
geograaf Liise seisukoha tõttu erilise täht-
susegL. , 

Koik transiidina weetawad kaubad ja 
bagaasih saadetakse oma sihtkohale ai
nult erilise tollikindlustuse all ühes erilis
te tolli saatedokumentidega (§367). Tran
siidina weetawad kaubad peawad olema 
täiesti terwes olekus ja peawad oma kaa
lu poolest wastaima dokumentidel olewa
tele andmetele. Nagu juba eelpool öeldud, 
wõib transiidina läbilasitawaid kaupu we
dada nii ilma tollimata kui ka tollirewi-
deerimata, kusjuures wiimased, s. o. tol-
llrewideerlmata kaupu ainult terwete par
tiide kaupa on lubatud wedada. Transiidi
na saatmine sünnib kaubakäsutaja eriliste 
ülesandekirjade põhjal. Kõik transiit saa
detised käiwad peale määratud kohale 
jõudmist samasuguste tingimiste ja täht
aegade alla, nagu teised üldiste määruste 
järele tolliladudes hoitawad kaubad, kuid 
selle iseäraldusega, et arwesse ei wõeta 
saadetise teeloleku aega. 

Transiidiwedu raudteel wõib sündida 
ka. ilma kaubakäsutaja ülesande kirjata, 
lihtsalt raudtee-esitaja pooltt tolliasutusele 
ettepandud üldise kaupade nimekirja jä
rele. Sarnane lihtne kord on maksew 
siis, kui kaup, mis wäljamaalt raudteel 
piiriäärsesse tolliasutusesse pärale on 
jõudnud, on määratud raudteedokumenti-
de järele teise Eesti jaama, mis piiriäär
sega otseühenduses on. Transiitkaupade
ga laetud wagunid warustatäkse tolliasu
tuse poolt wäsitawate kindlustusploimmi-
dega, millede korrashoidmise eest raud-
teewaliltsus wastutaw on. Kaubad, mis 
raudteel liiguwad mitte otseühenduses 
olewate jaamade wahel, toimetatakse 
raudtee poolt edasi ainult tolliasutuse eri
lisel korraldusel. Reisijatega ^transiidina 
kaasasolewat bagaashi wõib saata reisi
jate sellekohasel soowil ja nende kulul 
eiilises lihtsaadetise korras, mille hõlbus-
tus peaasjalikult seisab selles, e't siin ei 
nõuta kirjalikku ülesandmist, waid lepi
takse suusõnalise teadaandega. Merel 
wõib tagasiweo-, läbikäigu-, ja kohaliku 
wäljaweotransiitisid toimetada niihästi 
Eesti kui ka wäljamaa laewade!. Kohalik 
sisseweotransiit, kui wedu Eesti terrlto-
riaalwetes, on lubaitud ainult Eesti laewa-
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del ning neilsamadel alusiteii, kui ranna-
sõit, kui selles asijas erilisi rähwuswahe-
lisi lepinguid imakma pandud ei ole. Kau
pade transiiitwedu merel on lubatud ainult 
sel tingimisel, 'kui 'laewaomaniku wõi kau-
baikäsuitaja poolt on kindlustatud tolli ja 
muude sellega seotud maksude tasumine, 
mis sünnib tagatissummade maiksmise 
näol. Laewade! weetawad transiitsaadeti-
sed peawad olema mahutatud wõimalust 
mööda laewa kaubaruumesse, mis tolli
asutuse poolit pitseeritakse. Transil tsaa-
detise hukkasaamise puhul laewaõnne-
tüse tõttu, käiakse üldiste rahwuswahe-
liste meresõidu määruste ja kombeõiguse 
järele. Kauba hukkumise korral antakse 
tagasi 'kõik enne sõidu algust kaubakäsu-
taja wõi laewaomaniku poolt sissemaks
tud tagatissummad. Transiitwedu järwe
de! ja «jõgedel sünnib samasugustel alus
tel, nagu transiitwedu merel, s. o. ülemal-
kirjendatud korra järele. Maanteedel ja 
teistel teedel, näituseks õhuteel transiit-
weo korra ja lähemad tingimised töötab 
wälja tollidirefktor ja kinnitab rahaminis
ter kohalikkude olude nõuetele wäsitawalt. 

Uue tolliseadustiku V peatükk käsitab 
kaupade ja asjade wedu ühest Eesti sada-
wast teise, kusjuures ka seesugune wedu 
tolli järelwalweie allub. Kuid uue tolli* 
seadustiku järele on rannasõidu, s. o. 
Eesti sadamate wahelise reisijate ja kau-
baweo järelwalwet lihtsustatud. Nii on 
lubatud kalameeste paatidel ja wähematel 
laewade! (mahutusega kuni 5 brutto re-
gister-tonnini) sõltusid ette wõtta ilma 
eriliste laewadokumentideta. kuna nõu
takse ainult seesuguse weoriista regist
reerimist kohalikkude piiriwalwe kohu
seid täitwate wõimude juures, suurema
telt rannasõidu laewadelt nõutakse was

tawad laewapasse, kas iga üksiku sõidu 
wõi terwe nawigatsiooni aja peale, mis
sugused samuti tolliasutuste poolt wälja 
antakse ehk kus Wiimaseid olemas ei ole 
— sadamakaptenite wõi piiriwalwe poolt. 
Eesti sadamate wahel weetawate kau
pade tolli järelwalwe sünnib lihtsustatud 
korras wähema formaalsusega kui üldi
ses korras ettenähtud juhtumistel. Eesti 
sadamate wahet sõites, on kaptenitel kee
latud merel mingit wäljamaa kaupa oma 
laewale peäle wõtta, ehk Eesti sadamast 
peale wõetud kaupa merel oma laewalt 
ära anda (wälja arwatud awarii juhtumi
sed). Esimesel juhtumisel, s. o. kui pabe
rite järele pealelaaditud kaup omas ter
wes ulatuses sihtsadamasse pärale too
dud ei ole, langeb laewa kapten wastu
tuse alla. kui salakauba wäljawedaja; 
teisel juhtumisel, s. o. kui sihtsadamasse 
jõudwal laewal on wäljamaa kaupa, mis 
paberite järele saatejaamast laewale laa
ditud ei ole, langeb laewa kapten wastu
tuse alla, kui salakauba sissewedaja. 

Laewade rannasõidu edendamise huwi-
des on muidugi otstarbekohane wastawat 
tollijärelwalwet teostada wõimalikult 
lihtsalt, kuid seda koguni ära kaotada. 
siiski wõimalik ei ole, wähemalt senikaua, 
kui meil puuduwad oma lähemate naabri
tega ühtlased tollitariifid. -Ka mereteed 
meie ja naabrite wahel on lühikesed ja 
rannikud wõrdlemisi sopilised, ning wõi-
maldawad järelwalwe puudusel kiiretel 
mootorpaatidel ilma takistamata kõige 
suurejoonelisemalt salakaupa sisse- ja 
wälja wedada, missugune asjaolu aga 
käesolewa seaduse üldise sihiga otseko
heses wastolus oleks. 

(Järgneb). 

Enesetapmisest. 
Enesetapmise all mõistetakse harilikult oma 

olemise teadlikku wõi teadwusetut lõpetamist, or
ganismi surmatoowalt vigastades wõi organismi 
niisugustesse füüsilistesse oludesse asetades, kus 
organismi elulised funktsioonid kas kohe wõi ae
gamööda kustuwad. Juriidilises mõttes wõtab aga 
enesetapmise mõiste oma alla piiratuma juhtu
miste liikide wälja, nimelt mõistetakse selles mõt
tes enesetapmise all ainult niisuguseid oma elu 
wägiwaldseid lõpetamisi, kus seda teadlikult ja 
oma enese wabal määramisel tehakse, s. o. ilma 
wõitmatu wälise jõu (näiteks nälja) surweta ning 

mitte mõistuse pimestamise tõttu, mis tingitud 
mõnest hingelisest haigusest. 

Enesetapmine teadliku enesehäwitamise mõttes 
on wõimalik ainult inimeste juures. Wähemalt 
peab seda ütlema karistusõiguse mõttes. 

Siiski leidub ka selle waate poolehoidjaid, et ka 
loomade juures teadlikka enesetapmisi ette tu
leb, õige sageli jutustatakse põlewate süte ringi 
keskele asetatud skorpiooni enesetapmisest. Kuid 
selle juhtumise kohta arwatakse, et siin tegemist 
skorpiooni organismi liht refleksiga, mis wälja 
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kutsutud põlewatest sütest hoowawast kuumu
sest. 

Enesetapmine ei ole mitte üksi uuema aja tsi-
wilisatsiooniga käsikäes sammuw nähtus, waid ta. 
juurdub kahtlemata juba eelajaloolistest aegadest. 
Seda oletust kinnitawad peäle ajaloos leiduwate 
teadete weel tähelepanemised praegusaja loodus-
rahwaste juures. Enesetapmine ei ole sugugi wõõ
ras metsrahwastele, kuid arwatakse, nagu seda 
andmed tõendawad, et enesetapmine kannab 
nende juures rohkem altruistlist (ligemisearmas-
tuse) ilmet, mis end ilmutab, näiteks, haigete ja 
wanakeste enesetapmises, et lähedaid isikuid 
päästa tüüta wa st hoolitsemisest. Sellejuures wõib 
tähendada, et loodusrahwaste arenemisega ene
setapul iste arw nende juures mitte üksi ei wähe-
ne, waid isegi suureneb. 

Enesetapmise tarwitamine on peegeldust leid
nud wanade rahwaste õiguslistes kommetes ja 
seadusandlustes. 

Greekamaal ei loetud enesetapmist • autuks 
teoks, kuid ta oli lubataw ainult Walitsuse nõus
olekul, sest kodaniku elu arwati seal nagu riigi 
omanduseks. Kes sellest korrast kinni ei pidanud, 
selle mälestust loeti autuks ning enesetapja kor
just ei wõinud auga maha matita. 

Roomas arwati austatawatel põhjustel korda
saadetud enesetapmisi kiiduwäärilisteks tegudeks. 
Eriti kõrgele asetati enesetapmine Seneka filo
soofia mõjul. iRooma keisrite seadusandluse jä
rele loeti kunttegeffseks niisugust enesetapmist, 
mis korda saadeti määratud karistusest pease-
mi seks, ning sõdurite enesetapmist. Sarnased 

, enesetapmised tõid karistusena kaasa waranduse 
konfiskeerimise, testamendi makswusetuse ning 
õiguse kaotamise auga maetud saada. Mitte üksi 
Hommikumaa wanas ajaloos, waid ika keskaja 
algul .loeti mitmete rahwaste (germaanide ja 
slaawiasse) juures enesetapmist austamise wääri
liseks teoks. 

Ainult ristiusu mõjul hakati enesetapmise kui 
jumalawastase ja kõlbluseta teo peäle waatama. 
Kirikuisade poolt õigustati ainult niisuguseid 
enesetapmisi, mis jumala käsul toimetanud (näit. 
Simson), samuti ka neitsi wabasurma oma puu
tumatuse peastmiseks. Kõikidel teistel juhtumis
tel kaotasid enesetapjad õiguse kirgliselt maetud 
saada. Kiriku waljud määrused leidsid wastukaja 
keskaja seadusandlustes. Enesetapmist peeti ras
keks kuriteoks. Leiti üles isegi häbistaw wiis wa
basurma läbi lahkunud isikute korjusi ühes rai
betega matta (sepultura asinina seu canina). 

Wenemaal karistati Peeter Suure ajal sõjawäe 
seaduste järele enesetapjaid sellega, et enesetap
ja korjust kas jalgupidi üles poodi ehk timuka 
kätte anti, kes ta siis „autule kohale" wedas ja 
seal ta mulda kaewas- Soldatid ja matruseid ka

ristati alatuil põhjustel ettewõetud enesetapmiste 
katsete eest isegi surmanuhtlusega. 

Waade enesetapmise kui kuriteo peale hakkas 
aegamööda taganema peaasjalikult XVIII aasta
saja mõtteteadlaste õpetuste surwel. 

Kuid kuni senini ei ole endise waate jäljed sea
dusandlustest kadunud, waid karistusseadustes 
laidub weelgi paragrahwe, milledes selgesti en
dise waarte õhku tundub. 

Meil maksew Wene nuhtlusseadus loeb enese
tapmist süüteoks ija ähwardab enesetapjaid õigu
se kaotamisega kristliku kombe järele maetud 
saada ning peäle selle nende testamentide ja teis
te surmaeelsete korralduste tühjakstunnustamise-
ga (§1472). Ettewaatamata enesetapmine ei ole 
karistataw. Samuti ei ole karistataw enesetap
mine, mäs korda saadetud 1) meelestuses; 2) hul
lumeelsuses wõi 3) mõnesugustest haiguste hoo-
gest tingitud meelemärkuseta olekust kui ka 4) 
suuremeelsest isamaa tundest kordasaadetud 
enesetapmised riigi saladuste hoidmise otstarbel 
ja teistel sarnastel juhtumistel ehk 5) naisterahwa 
enesetapmine oma süütuse' ja au hoidmiseks wä
giwalla eest, mida teisiti wõimata oli kõrwaldada 
(§§ 1472 ja 1474). Tähendatud juhtumistel ei ole 
karistataw ei enesetapmise katse ega kordasaa
detud enesetapmine (§ 1473). Ei ole karistataw ka 
enesetapmise katse, millest wabatahtlikult loobu
tud; takistatud katse toob enesega kaasa kiriklase 
kahetsemise (mis meil muidugi aset ei wõi leida). 

Mis puutub osawõtusse enesetapmisest, siis 
wõrrandatakse enesetapmisele ässitamine(no.&CTpe-
KaienbCTBo) ja kaasaaitamine (nocoOHHiecTBo), kaa
saaitamisele kawatsetud tapmise juhtumistel 
(§ 1475). 

Eraldi on seaduses ette nähtud juhtumised, kus 
wanemad, eestkostjad ja teised sarnase wõimuga 
warastatud isikud oma wõimu kurjasti tarwita-
mise läbi neile usaldatud isiku wiiwad enesetap
misele (§ 1476). 

Mis puutub eriti politsei ülesannetesse enese
tapmise juhtumistel, siis peab siin järgmist tä
hendama: 

Kuigi enesetapmine ja selle katse ei käi nende 
tegude hulka, mille eest seadus karistuse ette 
näeb (enesetapmisega ja selle katsega seotud eel-
pooltähendatud tagajärgi ei wõi karistuseks luge
da nuhtlusseaduse mõttes; mis puutub näiteks 
§ 1472 määrust enesetapja testamendi makswu
setuse kohta, siis peab selle peäle Wene senati 
seletuse järele waatama mitte kui karistuse, waid 
kui enesetapmisega seotud tswiiltagajärgede pea
le, mis määratakse mitte kriminaal- waid tsiwiil-
kohtu poolt [1877/19]) wõiwad sellega kaasas 
käia teod, mis ette nähtud N. S. §§ 1475 ja 1476. 
Sellepärast peab politsei igal niisugusel oma elu 



kallale kippumise juhtumisel juurdluse toime pa
nema, mida Kr. khpd. s. § 253 järele muidu ei wõi 
lõpetada, kui prokuratuuri nõusolekul. Kui ilm
siks tulewad §§ 1475 ja 1476 tähendatud andmed, 
saadab politsei asja kohtu-uurijale ehk nende puu
dumisel wastawale prokuröörile, kellest Olenewad 
edaspidised korraldused. Niisuguste asjade saal-
miseks kohtu-uurijale, milledes ei ole selgunud 
ülaltähendatud kuriteod, ei ole seaduslist põhjust, 
sest Kr. khpd. s. § 250 järele teatatakse kohtu-
uuriijatele kuriteo wõi üleastumise tundemärka 
sisaldawatest juhtumustest, ning sama seaduse 
§ 262 hakkab kohtu-uurija uurimist toimetama 
küllaldaste põhjuste olemasolul, nende puu
dumisel teatab ta aga § 309 põhjal, uurimist mitte 
alustades, >prokuröõr,ile. Järjelikult ei ole tarwi
dusi niisugustel juhtumistel kui karistatawa teo 
tundemärka ei ole leitud, juurdlust kohtu-uurijale 
saata. Mõnedel juhtumistel, kui tarwis tarwitu-
sele wõtta N. S. §§ 95 ja 96 ettenähtud abinõu

sid, wõib iprokuröör kohtule otsekohe ette panna 
politsei- juurdluse (Senati üldk. ja kass. dep. sel. 
1905 a. nr. 28). 

Praegu lõpulikul wäljatöötamisel olewa krimi-
naalseadustiku eelkawas on enesetapmisele kaks 
paragrahwi pühendatud, nimelt §§ 418 ja 419. Esi
mese järele karistatakse süüdlast abinõu kättetoi
metamises enesetapmiseks, kui selle tagajärjeks 
enesetapmine oli, wangimajaga mitte üle kolme 
aasta. Teine lausub: „Süüdlast selles, et ta enese
tapmisele awades isikut alla kahekümne aasta
ses wanaduses ,wõi isikut, kes teadwalt õrna teo 
iseloomust ja tähendusest ei wõinud aru saada 
wõi oma tegewust juhtida, wõi et ta sarnase isiku 
enesetapmisele kaasa aitas nõuga wõi juhatusega, 
abinõu kättetoimetamisega wõi takistuse kõrwal-
damisega, kui selle tagajärjeks enesetapmine wõi 
selle katse oli, karistatakse: sunnitööga mitte üle 
kaheksa aasta." 

J. K*w. 

goltoiclfoicifoiclto.oltoic 

Õigusteadusest. 

• Tsiwiil-kohtupidamine. 
Wann. adw. K. Mikfeldt. 

Kohtuposlini (lõiwu) ei wõeta tsiwiii-
nõudmise eest, mis kriminaal protsessis 
awaldatud. 

Wabastatud on koutuposlinidest ja tem
pelmaksudest riigi ja omawalitsuse asutu
sed; peäle selle weel tööstusettewõtete 
tööliste (ehk nende perekonnaliigete) kah
jutasu nõudmised Töökaitse sead. põhjal 
wigastuste eest, mis õnnetutel juhtumistel 
saadud (§880'). 

W a e s u s e õ i g u s . Wõid aga ette 
tulla, et nõudjal wõimalust ei ole kohtu
poslini ja teisi maksusid ära tasuda, sar
nasel juhtumisel wõid tema rahukogu pa
luda -teniale waesuse õigust 'tunnistada. 
Seesama kohus tunnisitab enäkorras wae
suse õiguse, (kellele asi allub. Waesuse 
tõenduseks wõiwad ollia paluja ametliku 
wõi omawalitsuse ülemuse ehk ra
hukohtuniku tunnistused. Rahukohtuniku 
tunnistuse saamiseks tuled wastawale jsk. 
rahukohtunikule palwe (tempelmargita) 
sisse anda, juure li sades politsei tunnistust 
oma warandusline seisukorra kohta; selle 
tunnistuse asemel wõib ka tunnistajaid 
üles anda, kes awaliku! kohtuas tangul saa
wad ülekuulatud. 

Kohtumääruse peäle waesuse õiguse 

tunnistamise konta edasi kaed tust ei ole. 
Saad asi selle kasuks otsustatud, kellele 
oli waesuse õigus antud, siis nõutakse rii
gi poolt kõik kohtumaksud sisse kas wäl-
jamõistetud warandusest wõi kostja käest. 
Kaotab nõudja asja, peab tema ikkagi 
wastasele poolele kohtukulud ära maksma 
(§§ 879—890). 

Nõudja palwet katte saades, waatab ra
hukohtunik wõi rahukogu esimees, kas 
wastab tema ka kõikidele wormaalsetele 
tingimustele. Wastase! korral antakse 
nõudjale ta palwe tagasi wõi ei anta sel
lele 'käiku (ocTaBflneTCH 6e3i, ABHHceHia). 

T a g a s i a n t a k s e n õ ud e p a 1 w e 
ainult järgmistel juhtumistel: 

1) kui ei ole tähendatud, kelle poolt ja 
kelle wastu nõudmine sisse antakse; kost
ja peab täpselt ära tähendatud olema ja 
nõudja ei wõi mitte mitu alternatiiwset 
kositja<t üles anda; 

2) kui tema ei ole nõudja enese poolt 
sisse antud ja teisel isikul nõudmise sis
seandmiseks wolitust ei ole; 

3) kui palwes tähendatud ei ole, mida 
nõudja palub; niisamuti kui palwe nii se
gaselt kirjutatud, et seda wõimata lugeda; 
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4) kui nõudehinda ei ole (wäljaarwatud, 
kui selle määramine wõimata); 

5) kui asi allub teisele kohtule (§§ 53 ja 
266). 

Tagasiandmise juures teatab kohus pa
lujale palwe mittewastuwõtmise põhjus
test. Kohtuesimehe wastawa määruse 
peäle wõib nõudja edasi kaebata 2 nädala 
jooksul, sellest päewast arwates, kui te
male esimehe korraldus kuulutatud. Saab 
palwe tagasi antud, siis tähendab see, 
nagu seda üldse ei oleks olnud. 

P a l w e t e ei a n t a k ä i k u kuni 
täiendawate lisade wõi andmete saami
seni : 

1) kui kostja elukoht ei ole täpselt tä
hendatud wõi sugugi üles ei ole antud, 
ning öeldud ei ole, et ta nõudjale tead
mata; 

2) kui nõudepalwel, tema ärakirjadel 
wõi ettepandud dokumentide ärakirjadel 
tarwilikud tempelmaksud puuduwad; 

3) kui palwel need lisad puuduwad, mis 
selles tähendatud: 

4) kui ärakirjad wastasele poolele täie
lisel arwul ette, ei ole pandud; kuid see 
reegel ei puuduta neid dokumenta. mis 
kohtuisltangul ärakirjadeta ette pannakse, 

— neid dokumenta kohus lihtsalt wastu 
ei. wõta; 

5) kui kohtuposlinid ehk raha kostja 
wäljakutsumiseks juure lisatud ei ole; 

6) kui paluja elukoht ei ole tähendatud. 
Puuduwate andmete ehk lisade ettepa-

nemiseks antakse nõudjale 7 päewane 
tähtaeg (§§ 269—270). 

Kui nõudmine "saab wastu wõetud, siis 
arwatakse see sisseantuks sellest päe
wast, millal palwe kohtusse sisse tulnud. 
Kuid protsessuaalne wahekord mõlemate 
poolte ja kohtu wahel tekib ainult sellest 
momendist, kui kostjale kohtu poolt nõud
misest teatatakse. Sellest momendist ei 
wõi nõudja oma nõudmist ilma kostja 
nõusolekuta tagasi wõtta, et pärast, wõib 
ollia, sedasama nõudmist uuesti sisse anda; 
nõudjal on õigus ainult jäädawalt oma 
nõudmisest loobuda. Teiseks ei wõi nõud
ja nõudmise alust muuta ning omi nõuan-
guid suurendada, mis nõudepunktis awal
datud; tema wõib neid aga wähendada, 
selgemini wähendada, % % nõuda ehk 
waieluse all olewa wara wäärtuse ärata-
sumist nõuda, kui kostja seda warandust 
on kaotanud wõi wõõrandanud. sellest 
kohtule esimesel istangul teatades (§§ 332 
—334). 

Lühikene kirjeldus kriminaal-politsei ametniku J. Wiijaks tapmisest. 
Karl Niin pani 11. weebr. s. a. Mõisakülas Nä-

ripää juures linadewarguse taime. 
Pärnu krim.-politsei noorem ametnik Jakob 

Wiljak tabas Niine kell I öösel wastu 12. weebr. 

.-

Karl Nün'c tabamisest osawõtjaa tapmise_koha lähedal. 
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Karl Niin'e regi ühes ree laudade wahele peidetud 
kirwega ja weriplekkidega; ree juures kohtu-uurija 
B. Sepp. Ülewal nurgal krim.-politsei ametniku 

Jakob Wiljak'i päewapilt. 

s. a. Woltweti Punapargis tööliste öömajas ja il
ma konwoita wiis tema wahialusena umbes 
4 wersta kauge] olewasse arestimajasse, Kilingi-
Nõrmme alewisse. 

12. Weebruaril kell 12 päewal sõitsid mõlemad 
Kilingi-Nõrramest Mõisakülasse, walides metsa
teed- Poole tee peal lõi Niin Wiljak'ile kirwega 

Murdwaras ja rööwmörtsukas Karl Ado p. Niin, 
krim.-pol. ametniku Wiljak'i tapja. 

• 
hoobi pähe, kusjuures Wiljale haawata sai- Siis 
tõmbas Niin Wiljak'i taskust rewolwri wälja, las
kis temale kaks kuuli pähe. Surnukeha peitis met
sa lume alla, kuna ise Lätimaale katsus põgeneda. 

Samal päewal alati Niin'e ja W,iljak'i otsimist, 
kusjuures telegrammid igale poole saadeti, ka 
Lätimaale. 

13. Weebruaril kell 5 peale lõunat tabati Karl 
Niin Läti piiri lähedal. 

(Pikem kirjeldus sellest ilmub järgmises 
numbris.) 

Ametlik osa. 
Omawalitsuse asjade peawalitsuse ringkiri 
16. II. 24 a. Nr. 330 l i n n a - , m a a k o n n a -

j a a 1 e w i w a 1 i t s u s t e 1 e. 
Omawalitsuste sundmäärustel on riigi kohali

kus ^valitsemises, kodanikkude ühiseluliste wahe-
kordade ja kohustuste normeerimises suur täht
sus. Juriidiliste tagajärgede poolest on nad õieti 
kohaliku wali ts emise seadused. Arusaadawalt 
peab siis kä Omawalitsuste sundmääruste sisulise 
ja wtormilise külje wastu samad kindlad nõudmi
sed üles seadma, kui üleriiklikkude seaduste ja 
määruste wastu. Seni korduwad iga linna-, maa
konna- ja alewi-omawalitsuste sundmääruste 
wallaandmisel mitmesugused juriidilised, kui ka 
määrustahnilised wead ning puudused, miis takis
ta wad nende wäljakuulutamist wõi jälle raskeks 
teewad nende käsitamise kodanikkudele, järel-
walwewõimudele kui ka kohtule. Nii, näiteks, 
tuleb ette juhtumisi, kus maakonna walitsused 

muudawad alewiwolikogude määruste teksti, il
ma, et neil selleks õigust oleks. Samuti tuleb ette 
juhtumisi, kus wolikogu wõi nõukogu sundmää-
ruse tekstis tehtud wigu parandatakse wastawa 
Walitsuse pool| määruse lõpul allkirjade ees ning 
määrus tähendatud kujul awaldamiseks esitatak
se jne. Iseäranis palju tehnilisi wigu on alewi-
wolikogude määrustes (pealkirjad puuduwad jne.). 

Kuna Omawalitsuste sundmäärused siseminis
teeriumi kontrolli alla käiwad ja siseministeeriu
mi kaudu kohtuministeeriumile „Rügi Teatajas" 
awaldamiseks saadetakse, palub siseministeeriu
mi omawalitsuse asjade peawalitsus, et sundmää
ruste wäljakuulutamist takistawaid ning nende 
käsitamist raskendawaid wigu ja puudusi ära 
hoida, sundmääruste wäljaandmise! silmas pidada 
järgmist: 

1. Omawalitsused wõiwad sundmäärusi wälja 
anda ainult nendes asjades, mille kohta oma wa-
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litsuste määrusandline õigus makswates seadus
tes .otsekohe ette .nähtud. Sellepärast peaks igas 
sundmääruses tähendama, missuguse seaduse ja 
paragrahwi põhjal määrus wälja antakse. See tä
hendus wõiks olla kohe sundmääruse pealkirja 
all. | 

Näiteks: Antud N. . ... . . seaduse Nr 
§ põhjal). 

2. Sundmäärus ei wõi olla wastolus makswatc 
seadustega, samuti ka Wabariigi Walitsuse wõi 
wastawa ministri poolt seaduste põhjal antud 
määrustega. Sellest järgneb, et 

a) sundmäärus ei wõi seadusi ja keskwalitsuse 
määrusi laiendawad ega kitsenda wait seie-
lada; 

b) sundmääruses ei wõi korrata nõudmisi, mille 
täitmine makswate seadustega ette kirjuta
tud, sest nende nõudmiste täitmine on ise
enesest kohustaw, ilma et selleks omawa
litsuse korraldust nõutaks; 

c) sundmäärusega ei wõi kellegi kasuks mingit 
*..ainuõigust (monopooli) luua; 

d) sundmäärus on kohustaw kõikidele elanikku
dele ja asutustele selle omawalitsuse piir
konnas, kes ta wälja annud, mispärast ei 
ole lubatud määruses erandit teha üksikute 
isikute wõi asutuste kohta; 

e) sundmäärusega ei wõi luua ning elanikku
dele peäle panna maksusid ja naturaalkoor-
matusi; 

f) sundmääruses ei wõi leiduda juhatuskirja 
laadi määrusi omawalitsuse täidesaatwatele 

. orgaanidele; 
g) sundmääruses ei wõi üles wõtta mingisu

guseid taksisid; 
•h) sund määr ust wõib wälja anda ainult tulewi

ku kohta, sest sundmäärusel ei ole aja suh
tes tagasiulatawat jõudu; 

i) sundmääruses wõib sundmääruse mittetäit
mise eest ainult kohtulikule wastutusele 
wõtmist nuhtlusseadustes tähendatud pä
ra gr ahwide järele ette näha CR. N. S. § 29 
wõi erikaristused mõnede süütegude eest). 
Igasugused karistuse ähwardused administ-
ratiiw teel ei wõi sundmääruses aset leida, 
(näit., rahatrahwid, lubade ärawõtmised ala
liselt wõi ajutiselt, õiguste kitsendamised 
waranduste kasutamises jne.); 

k) sundmääruses ei wõi normeerimisele wõtta 
wahekorda, mis juba normeeritud wastawate 
seaduste, Wabariigi Walitsuse wõi minist
rite määrustega. See tähendab, et sundmää
rus ei wõi korrata seaduste ja keskwalitsuse 
määruste sisu wõi koguni neid määrusi sõ
nasõnalt üles wõtta. 

Kui seda lubada, siis tekiks sarnane olu
kord, et oma walitsused maksma pandud 

sundmääruse muutmise ja täiendamise koe
ral, mida ainult nemad õigustatud on tege
ma, seadusi ja keskwalitsuse määrusi koha 
peäl muuta ja täiendada wõiwad, mis aga 
nende wõimupiiri ei kuulu. 

1) Sundmääruses ei ole tarwis tähendada, et 
politseil walwe suhtes sundmääruse täitmise 
järele need wõi teised õigused ja kohustu
sed, sest politsei õigused ja kohustused on 
wastawates seadustes ette nähtud. Kui tahe
takse aga jä.relwalwet peale politsei weel 
omawalitsuse ametnikkude peale panna, siis 
tuleb sellest määruses otsekohe öelda. 

Sundmäärused ei wõi ka politsei peäle 
muid kohustusi panna, mis seadusega po
litsei ülesandeks ei ole tehtud. 

3. Omawalitsuse sundmäärust wõib täiendada, 
muuta ja tühistada ainult samas korras, milles ta 
wastu wõetud ja awaldatud. Sellest järgneb, et 
juba wastuwõetud sundmääruse tekstis wõib si
sulisi, kui ka redaktsioonilisi parandusi teha ai
nult wastaw woli- wõi nõukogu, mitte aga oma
walitsuse walitsus, wõi järel wai weasutus. 

4. Sundmääruse normid positiiwsete nõudmis
te ja ettekirjutuste näol peawad olema wähenda
tud lühidalt ja selgelt, et nende käsitamisel ei 
wõiks tekkida lahkarwamisi. 

Sundmääruse käsitamise hõlbustamiseks peaks: 
a) sundmäärused olema tkrupeeritud nende oma

walitsuse seadustes ülesloetud asjade koha
selt, mille kohta omawalitsuse! õigus on 
sundmäärusi wälja anda (iga normeeritawa 
asja kohta ise sundmäärus), samuti peaks 
olema kokku seatud osades wõi peatükki
des ja iga osa wõi ipeatükk paragraihiwides'; 

b) sundmääruse pealkirjas tähendama, et käes
olew määrus „sundmäärus" on (näiteks: 
N. . . . alewiwolikogu poolt . . . . wastu 
wõetud . . . . sundmäärus. Antud N 
seaduse ja N. . . . § . . . . põhjal). 

c) sundmääruses ütlema, missuguse seaduse ja 
paragrahwi põhjal ta wälja antud; 

d) sundmääruses tähendama, mis ajast ta 
maksma hakkab; 

e) sundmääruses nimetama määruse rikkumise 
kohta käiwad karistusnormid; 

f) sundmääruses tähendama, missugused seni 
makswad sundmäärused wõi nende üksikud 
osad selle mak,sm ahakkamisega oma jõu kao
tawad ; 

g) makswa sundmääruse osalise muutmise ja 
täiendamise sundmäärus redigeerima nii, et 
näha oleks,, missugused §§ seni makswast 
määrusest muudetakse ja missugune on nen
de uus redaktsioon: 
Näiteks: N. . . . sundmäärus muudetakse 
järgmiselt: 
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§ 6 (Tekst uuel kujul); 

§ 8 (Tekst uuel kujul), kusjuures muutmise 
sundmääruses nimetamata jäänud §§ aru
saadawalt muudetawast sundmäärusest loe
takse. Kui uusi §§ juure wõetakse, siis täien
datakse makswat sundmäärust ja need num
merdatakse muudetawa sundmääruse §§ 
järjekorras. Kui mõned osaliselt muudeta
wale sundmäärusele juurelisatawad uued pa-
ragrahwid sisu järele sundmääruse lõppu ei 
sünni ja sellepärast tarwidus tekib neid en
diste paragrahwide, näiteks 8 ja 9 wahele 
paigutada, siis nummerdatakse need pära-
grahwid järgmiselt: §§ 8 \ 82, 83, 84 jne). 

5. Sundmäärused tulewad nende wastuwõtmi
se järele kanda täpselt algusest kuni lõpuni woli-
wõi nõukogu protokolli, „Riigi Teatajas" awalda-
mi seks saadetawad eksemplaarid peawad 'täpselt 
wasta ma üle ülaltähendatud protokollile ja ei tohi 
eneses sisaldada sisulisi ega ka redaktsioonilisi 
parandusi, wõrreldes algkirjaga protokollis. Selle 
täpsuse eest wastutawad walitsused. Ka järelwal-
weasutus ei tohi mingisuguseid parandusi teha'. 

6. Et redaktsioonilisi ja õigekirjutuse wigu ära 
hoida, peab o-mawalitsustele kindlasti soowitama 
sundmäärused, nende üksikud osad, parandused 
wõi täiendused enne lõpulikku wastuwõtmist wo
li- wõi nõukogus lasta lõpuwormis tarwilikul t re
digeerida ja parandada. 

7. Alewiwolikogu poolt wastuwõetud sund-
määruste siseministeeriumile saatmisel tuleb maa-
konnawalitsustel neile juure lisada õigeks tunnis
tatud ärakiri alewiwolikogu wäl tawast protokol
list. See on tarwilik wõrdlemiselas, sest on juhtu
misi ette tulnud, et maakonnawalitsused muuda
wad järeiwalwe ikorras alewi Omawalitsuste was
tuwõetud teksti. 

8. Omawalitsuste sundmäärusandlisest korrast 
tuleb kindlasti eraldada wasta wa te woli- ja nõu
kogude o t s u s e d , millega kindlaks määratakse 
mõnede maksude määrad ja nende maksude sis
senõudmise kord wäl tawal t sellekohastele mak
suseaduste nõuetele. Otsused maksumäärade koh
ta, mis seni siseministri kinnitust wajanud, on 
soowitaw ühes kinnituse märkusega awaldada ka 
„Riigi Teatajas", kuid mitte sundmääruse kujul, 
waid omawalitsuse esituskogu lihtotsuse 'kujul. 
Sellejuures on üks kõik kuidas pealkiri worma-
leeri täk se. Igatahes ei wõi see aga sundmääruse 
nime kanda. 

(Näiteks: N. . . . wolikogu (nõukogu) poolt 
wastu wõetud . . . . maksumäärad ja nende sis
senõudmise kord). Arusaadawalt ei wõi need Iilit-
otsused ka karistusnorme sisaldada, näiteks R. N. 
S. § 29, nagu mõned omawalitsused seni on tei
nud, sest maksude tasumatajätmise tagajärjed 

näeb maksuseadus e t te ' (mitmekordne sissenõud -
mine, wiiwitusprotsent). 

Juriidiliselt on maksumäärade otsus õieti tea
daanne kodanikkudele, et wastawa seaduse alusel 
on neile määratud nii ja nii kõrge maks, mida nad 
peawad tasuma teatawat ajal. Kui tähtajal ei tasu, 
nõutakse wastuwaidlemata korras suuremal mää
ral sisse. Ses otsuses ei ole arusaadawalt mingi
sugust normi, mis fkaristataw sundmääruse korras. 
Sellepärast ei wõi need otsused ka sundmäärus-
andlised olla. 

9. Ei wõi punkt 8 tähendatud otsusi maksu
määrade kohta ühendada asjadega, mis normee-
ritawad sundmääruslises korras ja saata neid ühi
ses tekstis awaldamiseks „Riigi Teatajas", nagu 
seda mõned omawalitsused seni teinud. Sundmää
rus on erilise tähtsusega ja eriliste tagajärgedega 
omawalitsuse esituskogu otsus ja ta ei wõi olla 
segatud muude otsustega. Sundmääruse nõuete 
täitmatajätmise tagajärjeks on karistus § 29 kor
ras, wõi karistusseadus mõne teise § korras. See
pärast ei wõi sundmääruse teksti mahutada ot
susi, mille täitmatajätmise tagajärjed karistussea-
duste paragrahwide järele karistatawad ei wõi 
olla. 

Kelle peal lasub Eestisse opteeritud isiku 
eest hoolekandmise kohustus, kui see 
isik kogukonda elama asub, kus ta ala
liselt elanud ega kelle liikmeks ta olnud 

ei ole? 
Wenemaalt opteeris Eestisse 'keegi 

Kristjan Upsi, kes Rakwere linna oma 
õe juure elama asus. Ups! oli abitar-
witawas seisukorras täitsa tööwõimetu ja 
õde katsus tema eest esialgu jõudumööda 
hoolitseda. Et see talle lõpuks raskeks 
läks, siis pööras ta palwega Rakwere lin-
nawalitsuse poole, et wiimane ta wenna 
oma hoolekande alla wõtaks. Linnawa
litsus leidis, et ta Ulpsi eest hoolitsema ko
hustatud ei ole ja jättis palwe rahuldama
ta, käes
olewas asjas antud kaebtuse ipeale, tunnis
tas tähendatud ministeeriumi hoolekande 
osakond K. Ups! Rakwere linnawalitsuse 
hoolealuseks ja tegi wastawa korralduse 
tema linnawalitsuse hoolekande alla võt
miseks. 

Rakwere linnawalitsus andis selle mi
nisteeriumi korralduse peäle protesti Rii
gikohtule, kus aisi 21. detsembril mööda
läinud aastal harutusel oli ja ministeeriumi 
korraldus tühistati, sest et tal seadusline 
alus puudub. 



Riigikohus toob oma otsuse põhjendu
seks järgmist ette. 

Makswate seaduste järele on iga kogu
kond kohustatud oma waeseks jäänud liik
mete eest hoolt kandma (W. S. k. XIII 
Hoolekande Sead. § 585). Kuid K. Upsi, 
kes kunagi Rakwere linna kogukonna 
liikmeks ei ole olnud ega Rakwere linna*, 
alaliselt elanud, ei saa Rakwere linna ko
gukonna waeseks jäänud liikmeks lugeda, 
kelle eest tähendatud kogukond oleks ko
hustatud hoolt kandma. 

On wastawad Wabariigi Walitsuse asu
tused K. Upsi täitsa tööwõimetuna ja wa-
randuseta seisukorras opteerinud ja Eesti 
Wabariigi piiridesse sisse lasknud, siis ei 
saa säärase isiku eest hoolekandmise ko
hustust selle kogukonna peäle panna, ku
hu kogukonda see tööwõinietu isik heaks 
arwab elama asuda. Waid kohustus lan
geb kas selle kogukonna peäle, kelle 
nõusolekul tööwõimetu isik sai opteeritud, 
ehk riigi enda peäle. D: 

„Riigl Teataja" nr. 31—34 sisu: 
Nr. 31/32 on awaldatud: Määrus osalise sõja

seaduse kaotamise kohta. — Määrus reisijate pi
letite peält'raudteedel Eesti Punase Risti maksu 

wõtmise määruse muutmise kohta. — Teadaanne 
sõja- ja haridusministri Wab. Wai. liikme kohuste 
täitmisest wabastamise kohta. — Järwamaa post-
jaamade nimekiri. — Jõgewa alewiwolinikkude ja 
nende kandidaatide nimekiri. 

Nr. 33. Määrus Tartu maakonna wallapiiridu 
muutmise kohta. — Korraldus Õpetööde waheae-
gade ning koolis ja klassikursuste lõpetamise koh
ta 1924 a. — Teadaanne Mustwee wallakohtu üm
bernimetamise kohta. — Ametisse määramlsed, 
nimetused, ametist wabastused. — Teadaanne 
Mustwee wallakohtu ümbernimetamise kohta. 

Nr. 34. Määrus elukorterite ehitamiseks anta
wa riikliku ehituslaenu määruste muutmise koh
ta. — Määrus niigikeskasutuste käskjalgade, ukse
hoidjate, kutsarite ja autojuhtide wormiriiete koh
ta. — Määrus kulla ja hõbeda analüseerimise eest 
wõetawa maksu Jcohta. — Määrus kaupade wai-
jaweo tollimaksude kohta. — Määrus Aru mõisa 
maakasutajailt nõuetawa liikumata war. maksu 
õiendamise kohta. — Teadaanne pank ja witsa 
apteegi awamise ja pidamise õiguse wabanemise 
kohta. — Teadaanne apteekide wõrgu täiendamise 
kohta. — Teadaanne uute apteekide awamise ja 
pidamise lubade wäljaandmise kohta. — Teada
anne riigi- ja omawalitsusasutustele postisaade
tiste ja telegrammide kättetoimetamise asjus. — 
Järwa maaikonnanõukogu liigete nimekiri. — 
Õiendused. 

Küsimused ja kostmised 

Nr. 293. „E. P." lugeja O. E. küsimused. 
1) Politseiamietnik sai teäda, et keegi on 
•teadfmiata isiku päralt olewa asja leidnud, 
kuid ei teatanud leiust tähtaja jooksul. 
Aimieitnik ilmus leidja duure, «kellele wiima-
roe ika leiu wälja andis. Asija omanik (kao-
talja) jäi leidmatuks. Kes saab leitud asja 
omale? Kas saab leidjat kohtulikult ka
ristada? Juhtumine on endise Eesti ku-
betfmangu piirides. 

2) Kui palju on praeguse maks wa sea
duse järele kriminaal-politsei agendil õi-
gus ametisõitudel päewaraha saada („R. 
T ." nr. 43 — 1923 a.), kas «tuleb arwata, 
kui 8—11 asitme palgasaajal 250 marka 
päewas wõi kui 12—16 astme lalamteeni-
jal 200 mrk. 

Wastused: 1) Süüdlane selles, et ta lei
tud warast ettenähtud korras kolme näda
la jooksul kohalikule politseile ei teatanud, 
langeb R. N. S. § 179 ettenähtud karistuse 
alla, kui tähendatud tähtajast imiitte kaks 

aastat möödunud ei ole (Wene Kr im. 
Kass. dep. sel. 1868 a. nr. 358). 

Mis puutub leitud asja omanduse kü
simusse, siis tuleb seda lahendada B. E, 
S. § 739 ja 740 järele. 

Endise Eestimaa kubermangu piirides 
langeb leitud asi wõi selle müügist saa
dud raha B. E. S. § 739 järele leidja oman
dusse, kui asja omanik politsei tkuulutu-
ses wõi tähtajalise aasta jooksul (tähtaja
line aasta, waata B. E. S. §§ 3059 ja 3060) 
ei ole ilmunud, selle juures kannab asija 
hoidmise kulud leidja. Kui leiust.politsei 
poolt weel kuulutatud pole, siis «tuleb seda 
teha. 

2) „R. T." nr. 43 — 1923 a. awaldatud 
Riigiteenijate ametsõltude tasuseaduse 
osalise muutmise ja täiendamise seaduse 
§ 10 p.p. >e ja f redaktsioon õigustab nii 
ühtt kui ka teist päewaraha saamise wiisi. 
Kuna aga alamiteienijad nimetatud p. f, kus 
ette näihaikse 12—16 astme palgasaajaid, 
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siis ei näi põhjust oletamiseks, et ka p. e 
tähendatud 8—11 astume palgasaajad alam-
teenijate Hulka wõiksid saada arwatud. 
Sellepärast on „E. Politseileht" arwami
se!, et kriminaal-politsei agentidel on õi
gus saada põewadana palgaastme ijärele. 

Nr. 360. Jsk. ülema S. küsimus. Kas 
kohtuipristawite taksi § 1 «põnijal on pris
tawi ik. t. politseiametnik õigustatud tasu 
saama ka sel korral, kui hooilekande-kah-
tu ipoolt sai temale sisse antud sunni täit
mise nõudmine: ühelt päranduse wara 
hooldajalt päranduse wara ära wõtta ja 

K u u l u 
Tunnustatakse makswusetuks järgmised isiku

tunnistused: 

W e i l e n s , Marie Mihkli t , w. a. Massu walla
wal. 22. 5. 22 a. nr. 1097. (15388) 

P a n n , Jaan Sofie p.. w. a. Kodijärwe wallawal. 
31. 12. 19 a. nr. 284. (16965) 

W o r n i k , Oskar Jaani p., w. a. Kongota walla
wal. 13. 12. 19 a. nr. 97. (16966) 

A i n t, Aliide Hendriku t., w. a. Tartu 1. poi. 2. 
jsk. 4. 3. 20 a. nr. 12102. (16968) 

W i i 1 u, Emilie Jaani t , w. a. Walguta walla-
wai 18. 12. 19 a. nr. 257. (16970) 

K a r o. August Jaani p., w. a. Rõngu wallawal. 
6. 12. 22 a. nr. 871. (16969) 

W e s k e , August Jaani p., w. a. Pühajärwe wal
lawal. 29. 11. 21 a. nr. 52. (16972) 

M ä g i , Peeter Mattu p., w. a. Hellenurme wal
lawal. 11. 12. 19 a. nr. 32. (16971) 

K ä ä r . Walter Juhani p., w. a. Paas were wal
lawal. 11. 12. 19 a. nr. 276. (17049) 

K u r b e r g , Hans Mihkli p., w. a. Porkuni wal
lawal. 25. 2. 21 a. nr. 1313. (17050) 

T õ k k e . Liisa Juhani t , w. a. Suuremõisa wal
lawal. 15. 12. 19 a. nr. 461. (17194) 

W ö ö r t m a n n , Marie Ado t , w. a ."Keina wal
lawal. 18. 5. 21 a. nr. 150. (17193) 

W e s m e s, Joonas Madise p.. w. a. Emmaste 
wallawal. 10. 1. 20 a. nr. 242. (17195) 

M a a r , Peeter Peedu p., w. a. Suuremõisa wal
lawal. 17. 12. 19 a. nr. 1002. (17196) 

S a u e r , Hilda Mihkli t. ' (17197) 
K u l d w e r e , Woldemar Jakobi p., w. a. Rak

were 1. poi. jsk. 14. 2. 22 a. nr. 6609. (17281) 
P i n k o w s k y , Paul Karli p., w. a. Rakwere 1. 

poi. jsk. 26. 3. 20 a. nr. 4992. (17282) 
R e b a n e , Liisa Andrese t., w. a. Rakwere 1. 

poi. jsk. 5. 5. 20 a. nr. 5204. (17283) 
S a u k a s, Jakob Hansu p., w. a. Rakwere 1. 

poi. jsk. 25. 9. 22 a. nr. 94. (17285) 
A n g e 1 i u s , Liisi Jüri t., w. a. Krootuse walla

wal. 9. 2. 20 a. nr. 445. (17286) 
R o o s , Aleksander Alfredi p., w. a. Tall. 1. poi. 

1. jsk. 13. 2. 22 a. nr. 497-b. (17287) 
H i n n o. Elfriede Tooma t., w. a. Rakwere 1. 

poi. jsk.' 9. 12. 19 a. nr. 782. (17288) 
K ä t k i n a . Anna Wassili t.. w. a. Rakwere 1. 

poi. jsk. 16. 11. 22 a. nr. 88/6701. (17289) 

teisele, uuele, üle anda, mille itäidewiitml-
seks ametnik waiaa sõitis, kuid irnis temast 
ärariippuimata 'põhtfustel täitmata jäi? 

Wastus: Kohtupristawiite taksi („R. T." 
nr. 33/34 — 1923 a.) § 1 'täpse teksti (jä
rele wõetakse maksu koht üpris ta wite ka
suks nõudmiste asjades. Järjelikult ei Wõi 
seda maksu wõtta ipäranduswara hoiu as
jades. Kõue all olewal juhtumisel wõib 
kohtupristaw tasu saada koihtupristawi 
täksi § 12 järele ning- peäle selle päewa-
ja sõidurahad. (§13.) 

t u s e d. 
W i r b i t s k i , Sofie Jaani t., w. a. Rakwere 1. 

poi. jsk. 21. 3. 22 a. nr. 6648. (17290) 
W o l k e , Liine Mardi t , w. a. Rakwerel 1. poi. 

jsk. 20. 12. 19 a. nr. 3138. (17291) 
K i r o f s o n . Oswald Karli p.. w. a. Rakwere 1. 
- po i jsk. 15. 1. 20 a. nr. 4275. (17292) 
W e e r m a n n . Armand Jaani p., w. a. Ropka 

wallawal. 29. 6. 20 a. nr. 559. (17347) 
P õ l t s a m a a, Natalie Madise t., w. a. Tartu 1. 

poi. 2. jsk. 4. 2. 20 a. nr. 11525. • (17348) 
A t s , Liisa Mardi t , w. a. Laewa wallawal. 12. 

12. 19 a. nr .260. (17349) 
K r f j e r ( N ä p p ) , Kadri Andrese t., w. a. Tartu 

1. poi. 1. jsk. 28. 11. 19 a. nr. 939. (17350) 
R o s e n t h a l . Elisabet Eduardi t., w. a. Tartu 

1. poi. 2. jsk. 3. 12. 19 a. nr. 2835. (17351) 
O t s a , Johannes Gustawi p., w. a. Tartu 1. poi. 

2. jsk. 6. 6. 22 a. (17352) 
P r e i h o l m , Klaara Jüri t., w. a. Tall. 1. poi. 1. 

jsk. 13. 12. 19 a. nr. 5115. (17637) 
L e n t s m a n n . Arnold Aleksandri p.. w. a. 

Harku wallawal. 17. 6. 21 a. nr. 1664. (17638) 
K u u l m a n n . Liisa Karli t., w. a. Wiimsi walla

wal. 16. 1. 20 a. nr. 20. (17647) 
K a s k , Aleksander Juhani p., w. a. Harku wal

lawal. 3. 2. 20 a. nr. 334. (17648) 
E i s e n soh m i d , Riina Jüri t., w. a. Tall. 1. 

poi. 3. jsk. 11. 12. 19 a. nr. 2820. (17701) 
A r u n õ m m, Alfred Marie p., w. a. Tall. 1. poi. 

3. jsk. 13. 8. 20 a. nr. 11938. (17702) 
Ku l o , Pauline Ano t.. w. a. Tall. 1. poi. 3. jsk. 

15. 1. 20 a. nr. 5524. (17703) 
J a l a k a s . Aleksander Jaani p.. w. a. Tall. 1. 

poi. 3. jsk. 9. 1. 20 a. nr. 5114. (17704) 
P r i i m a n n . Triina Jaani t.. w. a. Tail. i. poi. 

3. jsk. 2. 3. 20 a. nr. 7986. (17705) 
M e n s eh i k o w, Iwan. (17706) 
O i n 1 i n g. Aleksander Juuli p., w. a. Kahkwa 

wallawal. 7. 5. 21 a. nr. 8. (17707) 
P u u s e p p . Karl Jaani p.. w. a. Tall. 1. poi. 3. 

jsk. 24. 11. 19 a. nr. 819. (17708) 
P o 1 m, Jüri Jakobi p., w. a. Tall. 1. poi. 3. jsk. 

19. 10. 21 a. nr. 14898. (17709) 
K ö n n e 1, Eliise Mihkli t., w. a. Tall. 1. poi. 3. 

jsk.' 15. 3. 20 a. nr. 8862. (17710) 
K u t t e r , Johann Jüri p.. w. a. Tartu 1. poi. 3. 

jsk. 26. 5. 22 a. nr. 14204. (17711) 

Wäljaandaa: Tolmetuskommision. Wastutaw toimetaja: E. Maddlson. 

Tegelik toimetaja: K. Kogermann. • 
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L o o m a n n , Amanda Jaani t.. w. a. Taewere 
wallawal. 31. 1. 20 a. nr. 738. (17712) 

S a g o r o d n õ i , Konstantin Gerasimi p., w. a. 
Narwa 1. poi. ülemalt 19. 11. 20 a. nr. 26796. 

(17713) 
K i w i k a s , Juuli Jakobi p., w. a. Tall. 1. poi. 

ülema poolt 26. 2. 20 a. nr. 13524. (17714) 
H i r m u k a s , Johannes Jaani p., w. a. Rakwere 

I. poi. jsk. 28. 11. 19 a. nr. 185. (17715) 
L o r e n t s , Johannes Mardi p., w. a. Tall. 1. poi. 

6. jsk. 9. 1. 20 a. nr. 5028. (17716) 
L a n g , Rudolf Jaani p., w. a. Taili. 1. poi. 3. jsk. 

6. 12. 21 a. nr. 15179. (17717) 
P ä h k e l , Peeter Maanuse p., w. a. Tall. 1. poi. 

ülema poolt 21. 2. 20 a. nr. 10565. (17718) 
D o o n e r . Johannes Ado p., w. a. Tall. 1. poi. 3. 

jsk. 28. 8. 23 a. nr. 1688/108914. (17719) 
T õ i g a s t , Eila Jüri t , w. a. Wiljandi 1. poi. jsk. 

II . 12. 19 a. nr. 2999. (17720) 
S u l g , Jüri Kristjani p., w. a. Tall. 1. poi. 6. jsk. 

15. 3. 20 a. nr. 6343. (17721) 
M u k k . Jaan Mihkli p., w. a. Walga maak. poi. 

üllema poolt. (17722) 
L e h t . Amanda. (17723) 
K a t t e n b e r g , Woldemar Jüri p.. w. a. Tall. 1. 

poi. 4. jsk. 18. 6. 20 a. nr. 13413. (17724) 
M a eht ie , Johanna Andrese t , w. a. Tall. 1. poi. 

3. jsk. 20. 1. 23 a. nr. 5774. (17725) 
T s a l e i , Strasch, w. a. Tall. 1. poi. 3. jsk. 1. 12. 

20 a. nr. 12911. (17726) 
E l l e r m a n n , Pauline, w. a. Tall. 1. pal. 6. jsk. 

27. 7. 20 a. nr. 7634. (17727) 
H a u s m a n n , Emilie Joosepi t.. w. a. Kunda-

Maia walla wai. 5. 10, 20 a. nr. 1397. (17728) 
S t r i i k m a n n , Karl Karli p., w. a. Tall. 1. poi. 

3. jsk. 13. 8. 23 a. nr. 1598/108408. (17729) 
W ä l b e r g , Jüri. (17730) 
W a id m u s , Anton Anna p., w. a. Tall. 1. poi. 3. 

jsk. 12. 12. 19 a. nr. 2759. (17731) 
Jõuk. Juhan Johani p., w. a. Tall l. oal. 3. jsk. 

31. 3. 20 a. nr. 9793. (17732) 
W a l t e r , Marie Tõnise p., w. a. Tali. 1. poi. 3. 

jsk. 27. 4. 20 a. nr. 10591. (17733) 
K i r m a n i n , Alfred Jaani p., w. a. Tall. 1. poi. 

3. jsk. 8. 9. 22 a. nr. 335. (17734) 
W i i b i k s , Woldemar Jaani p., w. a. Tall. 1. poi. 

3. jsk. 24. 4. 20 a. nr. 10498. (17735) 
Lu i g e m b e r g, Hilda Jaani t , w. a. Tall. 1. poi. 

3. jsk. 7. 1. 20 a. nr. 4261. (17736) 
E1,1 e r m a n n. Johannes Otto p.. w. a. Tall. 1. 

poi. 3. jsk. 3. 5. 22 a. nr. 15831. (17737) 
W a l d m a n n , Karl Karli p.. w. a. Paide I. poi. 

jsk. 24. 12. 19 a. nr. 1469. (17738) 
E r m a n n. Helene. (17739) 
A n d r e j e w , Boris Leonidi p. ,w. a. Tall. 1. poi. 

3. jsk. 17. 4. 20 a. nr. 10229. (17740) 

Teadaanne. 
Wiru maakonna politsei Jõhwi jaoskonna ülem 

annab teada, et 17. märtsil 1924. a. kell 10 hommiku 
muudakse Tudolinna wallas, Oonurme külas enam
pakkumise teel Kaarel Ruuben'! päralt olew waran
dus, mis koos seisab 1) üks uus raud telgedega 
mustaks wärwitud nelja rattaga korwwanker, 2) 
üks kahehobuse heina niidu masin, 3) üks üheho-
buse loo reha ja mis hinnatud 11,000 marga peale, 
tee paranduse maksu sissenõudmiseks. 

Müüdawaid asju wõib näha oksjoni pääwal 17.3.24. 
Pakkumine algab hinnatud summast. 

Jõhwi alewis, 
26. Weebruaril 1924. a. 

Nr. 2281.23 Jaoskonna ü lem: 
Allkiri. 

Teadaanne. • 

Tartu maakonna politsei I jaoskonna ülem annab 
teada, et 7. märtsil 1924. a. kell 10 hommiku muu
dakse Kawastu asunduses, Kawastu wallas, enam
pakkumise teel Kusta Madise poeg Saar'e päralt 
olew warandus, ja nimelt: kõrb tiine mära, 6 a. w., 
hinnatud 20.000 marga peale, temalt ja Liisa 
Saar'elt mitmesuguste maksude sissenõudmiseks. 

Müüdawaid asju wõib näha oksjoni päewal müügi 
kohal. Pakkumine algab hinnatud summast. 

Tartus, 22. Weebruaril 1924. a. 
Nr. 5073" , 7475" ja 7327" . '. 

Tartu maak. politsei I jaoskonna 
24352 ülem: Haugas. 

Teadaanne. 
Tartu maakonna politsei I jaoskonna ülem annab 

teäda, et 4 märtsil 1924 a. kell 10 hommiku muu
dakse Ropka wallas Kamara talus 

enampakkumise teel 
Johan Kousa päralt olew warandus, ja nimelt: üks 
ristwedruga sõiduwanker, mis hinnatud 4000 marga 
peale, tema wõlgnewa liikumata warand. maksu 
sissenõudmiseks. 

Müüdawaid asju wõib näha oksjoni päewal 
müügi kohal. 

Pakkumine algab hinnatud summast. 
Tartus, 22. weebr. 1924. a. 
Nr. 7706" T a r t | | m a k o n n a politsei 

I. jaoskonna ülem: H a u g a s 

T E A D A A N N E . 
Tartu maakonna politsei I u oskonna ülem annab teada, et 

4 märtsil 192-4 a. kell iO hommiku muudakse Kawastu waffas 
Poksi asunduses e n a m p a k k u m i s e t e e l Jaan Gustawi pg. 
Kõ lu päralt olew warandus, ja nimelt: üks must lammas kahe 
tallega, mis hinnatud 1000 marga peale, kohtusse ilmumata jää
mise eest trahwi sissenõudmiseks. 

Müüdawaid asju wõib näha oksjoni päewal müügi kohal. 
Pakkumine algab hinnatud summast. 

Tartus, 
22. weebr 1924. a. Tartu maakonna politsei I. jaoskonna 

Nr. 7375 ülem H a u g a s . 

Kuulutus. 
Tartu maakonna politsei I jaoskonna ülem kuu

lutab sellega, et 5. märtsil s. a. kell 10 e. 1. saab 
Kawastu wallas, Tõrwasoo talus, Joosep Matsi päralt 
olew raudtelgedega wanker ja uus rautamata regi, 
3000 marga peale hinnatud, enampakkumise teel 
otsekohe wäijamaksetawa raha eest ära müüdud, 
tema wõlgnewate tulu-, liikumata waranduste maksu 
ja kohtu trahwi tasuks. 

Müüdaw warandus on oksjoni päewal sealsamas 
näha. 

Tartus, 20. weebruari! 1924. a. 
Nr. 6998, 701" ja 7488". 

Tartu maak. politsei I jaoskonna 
17149 ülem: Haugas. 

Akna klaase 
s o o w i t a b 

Joh. Lindemann 
Tallinn, Rataskaewu t. 8. 

Tallinna Eesti Kirjastus-Ühisuse trükikoda, Pikk tän. 2. 
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